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TIL BEKRÆFTELSE HERAF har undertegnede befuldmægtigede under- 
skrevet denne konvention. 

ZU URKUND DESSEN haben die unterzeichneten Bevollmächtigten 
ihre Unterschriften unter dieses Abkommen gesetzt. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned Plenipotentiaries have 
affixed their signatures below this Convention. 

EN FOI DE QUOI, les plénipotentiaires soussignés ont apposé 
leurs signatures au bas de la présente convention. 

IN FEDE DI CHE, i plenipotenziari sottoscritti  hanno apposto 
le loro firme in calce alla presente convenzione. 

TEN BLIJKE WAARVAN de ondergetekende gevolmachtigden hun 
handtekening onder deze overeenkomst hebben gesteld. 

Udf.TTdiget i Lome, den otteogtyvende februar nitten hundrede 
og femoghalvfjerds 

Geschehen zu Lome am achtundzwanzigsten Februar neunzehn- 
hundertfünfundsiebzig 

Done at Lome on the twenty-eighth day of February in the year 
one thousand nine hundred and seventy-five 

Fait à Lomé, le vingt-huit février mil neuf cent soixante- 
quinze 

Fatto a Lomé, addi' ventotto febbraio millenovecentosettanta- 
cinque 

Gedaan te Lomé, de achtentwintigste februari negentienhonderd- 
vijfenzeventig 


